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ဖိေလမုန်
ဖိေလမုနဟ်ှုိ ေပါလုရဲƎ ေပးစာ

နဒိါနး်
တိးုတိုဟှားဘ့ဲĕိှဟှူ ဖိေလမုနစ်ာေစာနဟ်ှုိ တမနေ်တာ် ေပါ
လဟှု ေရးဟှားဟှယ် (၁.၁)။ ေပါလဟုှာ အယ်မူေပးစာဟှုိ
ေရးေနဟှူ ခီမာ သူဟှာ ေထာနက္်လေနဟှယ်။ အယ်ေÆကာ
န ့် သူဟှာ အယ်မူေပးစာဟှုိ ေရာမÇဗိƌဟှေန ေရးဟှားဇာ
ြဖစ်Ćိင်ုဟှယ်။ သူဟှာ ေရာမÇဗိƌမာĕိှေနဟယ်ှ ဆုိဟှာ အယ်
မူေပးစာဟှုိ ခရစ်ေတာ် မီွးဖွားဘီးန ၆၁ ခုĆှစ်ေလာ‑့က်
မာ ေရးဟှားဇာြဖစ်ေလ့မယ်။ အယ်ဆုိဟှာ သူဟှာ အယ်
ေပးစာဟှုိ ေကာေလာသဲÇဗိƌဟှုိ ေရးဟှူစာန တခီဒဲြဖစ်ေလ့
မယ်။
သူဟှာ အယ်မူေပးစာဟှုိ ဖိေလမုန် နာမယ်ĕိှဟှူ လူတ
ေယာ‑့က်နားဟှုိ ေရးဟှားဟှယ်။ ဖိေလမုနဟ်ှာ သင်းသား
တေယာ‑့က်ြဖစ်ဘီး ကျွန်ဇĕှင် တေယာ‑့က်လည်း ြဖစ်
ေလဟှယ်။ ဖိေလမုနန်ားဟှေန ထွပ်ပ္ေလးဟှားဟှူ သူ့ ရဲƎ
ကျွန် ဩေနသိမ်ဟှုိ ြပစ်ဒနေ်ပးဘဲေနေအာန် ေတာနး်ဆုိဟှု့ိ
တပ်ွ ေပါလုဟှာ သူ့နားဟှုိ စာေရးဟှားေလဟှယ်။ ေရာမ
ဥပေဒရ ဖိေလမုနဟှ်ာ ဩေနသိမ်ဟှုိ သတ်ပုိင်ခွမ့်ĕိှဟှယ်။
ခရစ်ယာန်ညီကုိ တေယာ‑့က်ြဖစ် ဩေနသိမ်ဟှုိ လတ်ခံ
ဟှု့ိတပ်ွ ဖိေလမုနဟ်ှုိ အားေပးဟှု့ိ ဆုိဘီး ေပါလဟုှာ စည်း
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ေရာင်းမှု အားေကာနး်ဟှူ ြဂင်းခူချစ်ေလဟှုိ ေသာင်းြပÒ
ဟှားဘီး ဩေနသိမ်ဟှုိ ေပါလုနားမာ ကူညီဟှု့ိတပ်ွ ခွမ့်
ြပÒေပးဟှု့ိ ဆုိဘီး Æကံေတာင်းေပးဟှားေသးဟှယ် (၁.၁၃–
၁၄)။
ေÆကာနး်ရာ ကျä်းေချာက်
၁။ ေပါလုဟှာ ဖိေလမုနဟ်ှုိ ေĆှာ‑့က်ဆစ်ဟှားဟှူေÆကာ
နး် (၁–၃)
၂။ ဖိေလမုန်ဟှ ဩေနသိမ်ဟှုိ ခရစ်ယာန်ညီကုိ တ
ေယာ‑့က်ြဖစ် လတ်ခံေပးဟှု့ိ ဆုိဘီး ေပါလုဟှာ ဩ
ေနသိမ်ကုိယ်စား ေတာနး်ဆုိေပးဟှားဟှူေÆကာနး် (၄–
၂၁)
၃။ ေပါလဟုှာ အီးခ္လယ်သွားဟှု့ိန ေĆှာ‑့က်ဆစ်စကား
ေြပာĕှင်းအားြဖင့် နိေဂါင်းေချာက်ဟှားဟှူေÆကာနး်
(၂၂–၂၅)

1 ေယƤှုခရစ်ေတာ်ရဲƎ မှုေတာ်အားြဖင့် ကျä်းက္လခံ
ေနရဟှူသူ ငါေပါလနု ငါညီ့တိေမာေသဟှာ —
Ćို့ ေလĕှစ်ရဟှူ ေလာက်ေဖာ်ေဆာနဖ်တ် ဖိေလမုနဟှ်
ေနစဘီး 2 Ćို့ ေလĕှစ်ရဟှူညီမ အပ္ပိ၊ Ćို့ ေလရဲƎစစ်သူရဲ
ေလြဖစ်ဟှူ အာခိ ပ္ ပုဟှေနစဘီး နန ့် ရဲƎ အီမာ စု ဝီး
ဟှူ သင်းေတာ်ဟှ သင်းဝမ်ဟှူသူေလ ဂူေလာင်းနားဟှုိ
စာေရးလိက်ုပါဟှယ်။

1:2 ၂ ေကာ ၄.၁၇
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3 Ćို့ ေလရဲƎဖ ဘုရားသခင်န ေယƤှု ခရစ်ေတာ်နားဟှ
ေကျးဇူးေတာ်န Çငီသတ်ĕှင်းဟှာ နနး်Ćို့ ေလမာ ĕိှေဂ့ပါ
ေစ။
ဖိေလမုနရဲ်Ǝ ြမစ်တာန ေယာင်Æကည်မှုေÆကာနး်

4 ငါဟှာ ငါရဲ့Ǝ ဆုေတာနး်ချစ်ေလမာ နန ့ဟ်ှုိ Çမဲဒမ်းဒိရ
ဘီး ဘုရားသခင်ရဲƎ ေကျးဇူးေတာ်ဟှုိ ချးီမွမ်းပါဟှယ်။

5 ြဖားြဖစ်ေÆကာန ့်Ćးူဆုိဟှာ သခင်ေယƤှု န သန ့ĕှ်င်းသူ
ေလ ဂူေလာင်းဟှုိ နန်ထားဟှူ ĕှစ်ĕှင်းြမစ်တာန ေယာင်
Æကည်မှုေÆကာနး်ဟှုိ Ćို့ ေလÆကားသိရဟှယ်။

6 အယ်ေÆကာန ့် ေယာင်Æကည်သူေလြဖစ်ဟှူ နနး်Ćို့ န Ćို့
ေလဟှာ ĕှင်းĕှင်း မိတ်သဟာယဖွ့ဲĕှင်းအားြဖင့် ခရစ်ေတာ်
န တေလာင်းတဝြဖစ်ဘီး Ćို့ ေလခံစားရဟှူ ေကာနး်ဂျးီ
မဂင်္လာေလဟှုိ ပုိဘီး နတ်နတ်ɐƤှု ိ င်း ɐƤှု ိ င်း သိနားလည်Ćိုင်
ေဂ့ဟှု့ိတပ်ွ ငါဆုေတာနး်ပါဟှယ်။

7 ငါညီ့၊ နန်ဟှာ ဘုရားသခင်ရဲƎ သန ့ĕှ်င်းသူေလရဲƎ စိ
Ćှေလာင်းဟှုိ သတ်သာေစဟှူေÆကာန ့် နန ့် ရဲƎ ြမစ်တာဟှုိ
ေထာ‑့က်ဘီး Ćို့ ေလဟှာ ရရာတိင်ုး ဝနး်သာေဂ့ပါဟှယ်။
ဩေနသိမ်တပ်ွ ြမစ်တာရပ်ခံဟှူေÆကာနး်

8 အယ်ေÆကာန ့် ငါဟှာ နနေ်လာက်ရဟှု့ိဇာေလဟှုိ ပည
တ်ဟှားဟှု့ိတပ်ွ ခရစ်ေတာ်အားြဖင့် မိန ့ေ်ပးခွမ့်ĕိှဟှူလည်း
ဘ့ဲ၊

9 ĕှစ်ĕှင်းြမစ်တာအားြဖင့်ဘ့ဲ နန ့ဟ်ှုိ ေတာနး်ဗနĕှ်င်းမှုဟှုိ
ြပÒပါဟှယ်။ အယ်မျÒိး သက်ကီးဟှူသူြဖစ်ဘီး ခုဆုိဟှာ
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ခရစ်ေတာ်ေယƤှုရဲƎ သံတမနြ်ဖစ်ဟှူ၊ ကျä်းသားလည်းြဖစ်
ဟှူ* ငါေပါလဟှုာ၊

10 ေတာက်ေĆှာနခံ်ေနရဟှူ ခီမာ ခရစ်ေတာ်ĆှÒိက် ငါသ့ား
ြဖစ်ဟှူ ဩေနသိမ်တပ်ွ ြမစ်တာရပ်ခံပါဟှယ်။

11 သူဟှာ စဟှ နန ့တ်ပ်ွ ေသာင်းဝမ်ဘဲဟှူလည်းဘ့ဲ ခုခီ
မာ နန ့တ်ပ်ွေရာ ငါတ့ပ်ွပါ ေသာင်းဝမ်သူ† ြဖစ်လာပါဘီ။

12 သူ့ဟှုိ နန ့်နားဟှုိ ပ္လန်လွှတ်လိုက်ဟှူေÆကာန ့် သူ့ဟှုိ
ငါရ့င်ေသွးမျÒိး လတ်ခံေပးပါ။

13 ငါဟှာ ဒနး်ေကာနး်ဟှုိ ေဟာေြပာဟှူေÆကာန ့် ေတာက်
ေĆှာနခံ်ေနရဟှူ ခီမာ နန ့ရဲ်Ǝကုိယ်စား ငါဟ့ှုိကူညီဟှု့ိတပ်ွ သူ့
ဟှုိေခါ်ဟှားĕှင်ပါဟှယ်။

14 အယ်ေဘမ့ဲ နနြ်ပÒဟှူေကာနး်မှုဟှာ လွှဲေĕှာနရ်ဘဲဟိှ
ြပÒဟှူဇာမျÒိးမှုဘဲန နန ့ေ်စတနာအားြဖင့်ဘ့ဲ ြပÒေစĕှင်ပါဟှ
ယ်။

15ဩေနသိမ်ဟှာ နန ့န်Çမဲဒမ်းေနရဟှု့ိတပ်ွ ĕှစ်ဟှားခဲွခွာ
ေနရဟှယ် ဆုိဘီး ထနမှ်တ်ဇာĕိှဟှယ်။

16အယ်မျÒိးေြပာဟှူဇာဟှာ ေစခံကျွနဟ်ှုိရဟှူမျÒိး ဆုိလို
ဇာမှုဟှ။ ထူးသြဖင့် ငါတ့ပ်ွဟှ ĕှစ်ရဟှူညီ နန ့တ်ပ်ွဟှ ဇာတိ
အားြဖင့် ဘ့ဲ ြဖစ်ြဖစ်၊ သခင်ဘုရားအားြဖင့် ဘ့ဲ ြဖစ်ြဖစ် ပုိ
ဘီး ĕှစ်ဟှူ ညီတေယာ‑့က်ဟှုိရဟှူမျÒိး ဆုိလိဇုာြဖစ်ဟှယ်။
* 1:9 ၉ ခရစ်ေတာ်ေယƤှုရဲƎ သံတမနြ်ဖစ်ဟှူ၊ ကျä်းသားလည်းြဖစ်ဟှူ၊
အယ်မျÒိးမှုဘဲေနဟှာ သတ်ကီးသူ၊ အယ်ဘီးဟှာ ခရစ်ေတာ်ေယƤှုရဲƎ
သံတမန။် 1:10 ၁၀ ေကာ ၄.၉ † 1:11 ၁၁ Æသေနသိမ်ရဲƎ
ေဟလသနာမယ်ရဲƎ ဓိပါယ်ဟှ “ေသာင်းဝမ်သူ”။
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17အယ်မျÒိးြဖစ်ေÆကာန ့် နနဟ်ှာ ငါဟ့ှုိ ေလာက်ေဖာ်ေဆာ
နဖ်တ်တေယာ‑့က်ေနန မှတ်ယူဟှယ် ဆုိဟှာ ငါဟ့ှုိလတ်ခံ
မျÒိးဘ့ဲ သူ့ဟှုိလည်းလတ်ခံပါ။

18 တကယ်ေÆကာန ့် သူဟှာ နန ့်ဟှုိ ြပစ်မှားမိဟှူ ဇာဘ့ဲ
ြဖစ်ြဖစ်၊ တနဟ်ှူေÃကးဘ့ဲြဖစ်ြဖစ် တခုခုေပးဇာĕိှမယ် ဆုိ
ဟှာ ငါတာဝနယူ်ပါဟှယ်။

19 ငါေပါလုဟှာ အယ်ေÃကးေလဟှုိ ဆပ်ေပးပါမယ် ဆုိ
ဘီး ငါလ့တ်န ေရးလိက်ုပါဟှယ်။ နန်ကုိယ်တိင်ု နန ့်ရဲƎ
ဘဝသစ်တပ်ွ ငါဟ့ှုိ ေပးဆပ်ဇာĕိှဟှယ် ဆုိဘီး ေြပာĕှင်
ဇာ မှုဟှ။

20 အယ်ေÆကာ န ့် ငါ ညီ့၊ သခင်ဘုရား ရဲƎ မျ စ် Ćှာဟှုိ
ေထာ‑့က်ဘီး ငါဟ့ှုိ ေကျးဇူးြပÒေစĕှင်ပါဟှယ်။ ခရစ်ေတာ်
ĆှÒိက် ညီကုိတေယာ‑့က်ေနန ငါစိ့Ćှေလာင်းဟှုိ သတ်သာ
ေစပါ။

21 နနဟှ်ာ ငါြမစ်တာရပ်ခံဟှူတိင်ုး ေလာက်ေလမ့ယ် ဆုိ
ဇာဟှုိ စိခ္လေယာင်Æကည်ဘီး အယ်စာဟှုိ ေရးလိက်ုပါဟှ
ယ်။ တကယ်ဘ့ဲ အယ်ထပ် ပုိဘီး ေလာက်ေလမ့ယ် ဆုိဇာ
ငါသိပါဟှယ်။

22 ေနာ‑့က်ဘီး ငါတည်းခုိဟှု့ိေနရာ ခနး်တခနး်ဟှုိလည်း
ဆင်သင့ြ်ပင်ဟှားပါ။ ြဖားြဖစ်ေÆကာန ့Ć်းူဆုိဟှာ ဘုရားသခ
င်ဟှာ နနး်Ćို့ ေလရဲƎ ဆုေတာနး်ĕှင်းဟှုိ နားေညာနး်ဟှူေÆကာ
န ့် ငါဟ့ှုိ နနး်Ćို့ နားဟှုိ ပ္လန်ဘီးပို့ ေဆာန်ေပးေတာ်မူေလ့
မယ် ဆုိဘီး ေမျှာ်လင့်ဟှူေÆကာန ့ြ်ဖစ်ပါဟှယ်။
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ေနာ‑့က်ေဆာင်း ေĆှာက်ဆစ်ဟှူေÆကာနး်
23 ခရစ်ေတာ်ေယƤှုေÆကာန ့် ငါနတးူဒူ ကျä်းက္လခံရဟှူ
ဧပြဖဟှေနစဘီး၊

24 ငါရဲ့Ǝေလာက်ေဖာ်ေဆာနဖ်တ်ေလြဖစ်ဟှူ မာကု၊ အာ
ရိတ္တာခု၊ ေဒမ၊ လုကာေလဟှလည်း နန ့ဟ်ှုိ ေĆှာက်ဆစ်
ေဂ့ပါဟှယ်။

25 Ćို့ ေလသခင်ေယƤှု ခရစ်ေတာ်ရဲƎ ေကျးဇူးေတာ်ဟှာ
နနး်Ćို့ ဝိညာä်နတးူဒူ ĕိှပါေစ။

1:23 ၂၃ ေကာ ၁.၇; ၄.၁၂ 1:24 ၁.၂၄ က တ ၁၂.၁၂,၂၅; ၁၃.၁၃;
၁၅.၃၇–၃၉; ေကာ ၄.၁၀; ခ တ ၁၉.၂၉; ၂၇.၂; ေကာ ၄.၁၀; ဂေကာ ၄.၁၄; ၂
တိ ၄.၁၀; ဃ ေကာ ၄.၁၄; ၂ တိ ၄.၁၁
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